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EN_Tips:Please do not use in bad weather to avoid damage.
FR_Conseils : Ne pas utiliser par mauvais temps afin d'éviter tout dommage.
ES_Consejos:No utilizar con mal tiempo para evitar daños.
PT_Dicas: Não utilizar com mau tempo para evitar danos.
DE_Tipps:Bitte nicht bei schlechtem Wetter verwenden, um Schäden zu vermeiden.
IT_Suggerimenti: non utilizzare in caso di maltempo per evitare danni.
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EN_Do not confuse similar screws.Do not tighten bolts fully until all parts are connected!
FR_Ne pas confondre des vis similaires.Ne serrez pas les boulons à fond tant que toutes les 
pièces ne sont pas connectées!
ES_No confunda tornillos similares.No apriete los tornillos completamente hasta que todas las 
partes están conectadas!
PT_Não confundir parafusos semelhantes. Não apertar completamente os parafusos até que todas 
as peças estejam encaixadas!
DE_Verwechseln Sie ähnliche Schrauben nicht.Ziehen Sie die Schrauben erst fest an, wenn alle 
Teile verbunden sind!
IT_Non confondere le viti simili.non serrare completamente i bulloni fino a tutte le parti non sono 
ancora collegate!
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EN_After using for a period of time, if the steel leg is loose, please use a screwdriver 
to tighten the screw connected at the bottom in time.

FR_Après un certain temps d'utilisation, si la jambe en acier est desserrée, veuillez 
utiliser un tournevis pour serrer la vis reliée à la base à temps.

ES_Después de usar durante un período de tiempo, si la pata de acero está suelto, 
por favor, utilice un destornillador para apretar el tornillo conectado en la parte 
inferior en el tiempo.

PT_Após um período de utilização, se a perna de aço estiver solta, utilize uma chave 
de fendas para apertar atempadamente o parafuso ligado na parte inferior.

DE_Wenn sich das Stahlbein nach längerem Gebrauch lockert, verwenden Sie bitte 
einen Schraubenzieher, um die Schraube an der Unterseite rechtzeitig festzuziehen.

IT_Dopo un certo periodo di tempo, se la gamba d'acciaio è allentata, si prega di 
utilizzare un cacciavite per stringere la vite collegata alla base.
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